
Megjelenik e lap minden Vasár- 

Vasárnap. 

s Csütörtökön. Elöfizet- 

hetti minden cs. k. postahivatalnál, 

e lapok kiadó Mivátalához cezim- 

zendőlevelekben. Arrja évnegyed- 

reg, félévre 6, évn ej12, pen: 

gő torint. 
A dap szellemi ügyeit illetőköz- 

leményelk na szerkesztőséghez uta- 

sitandók. 

SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 
A Szentegyházutezában, a Kendeffi 

háznál, 487. szám alatt. 

90. SZalk 

KOLOZSTÁRI KÖZL 
(HA RMADI kK ÉVIH FOLYAM.) 

JulltiS 11-en, 18598. 

m moll hereák 
Hirdetések minden négy hasábos 

egy sor után 4 pkrért közzététet- 
mek; folytonos hirdetésektől illő pet 
eléngedtetik uMindenik hirde- 
tésne tő pkro hélyegdij előre 
befizetendő. - 

A lap anyagi ügyeit érdeklök: 
mim. előfizetés, hirdetések, recla- 
matiok sat.na kiadó-hivatalhoz utan- 
sitandók, ; 

KIADO,HIVAÁTAL : : 
A Középutczában,, STEIN könyvke- 

reskedésében. 

Előfizetési felhivás! 

Tisztelettel kérjük fel vál- 

lalatunk pártolóit, hogy előfize- 
téseiket iapunk julius-decemberli 
folyamára megujitani méltóz- 

tassanak. 

Előfzethetni helyben Stein 
J. könyvkereskedésében, vidé- 
ken minden csász. kir. postahi- 
vatalnál, kiadónk Steln János- 
hoz czimzendő bérmentes leve- 
lekben. 

Előfizetési dij : félévre G. 
évnegyedre 8 rírt. p. p 

A ,.K. Közlöny' 

szerkesztősége. 

4 VIGASZTALJUK MAGUNKAT. 
II. 

Előbbi czikkemben azon tételt állitám 
fel, hogy a magyar aristocratia elbukott, 
a nélkül, hogy a nemzet kebeléből más 
elemmel kicserélhette volna hatalmát, és 
befolyását a közös álladalomban. 

Ezen tétellel nem azt állitom, mintha 

a nemesség, mint olyan , létezni megszünt 

volna; a mit még csak az ujabb institutiók 
végleges elrendezése után határozhatnánk 
meg. 

A nemesség intézvényi befolyásának 

megszüntetését nem remélhetni mindaddig, 

mig az ausztriai birodalom élén a legitim 

uralkodóház fog állani; mert még akkor is, 
ha az intézvényei által a régi aristocratia 

hatását, létezésétt elenyésztetné is, nem 

foghatna a szárazan democrat elemre tá- 

maszkodni,inkábbujaristocratiátteremtene, 
legalább addig, mig a polgárelem biroda- 
lom szerte jobban kifejlenék. 

Hogy a kormányra nézve, melyik lezél- 
szerübb: a régit felépiteni-e megrongált 
állapotából, vagy azt vesztite hagyva, uj 
elemekből ujat teremteni? azt azon szem- 
pont határozza meg : hova csatlakozik 
Ausztria külpolitikája ? éjszaki-e vagy, 
nyugati szövetségben keresi a kormány 
conservativ hatalmának alapjait? Az eddi- 
gi jelenségek, a régi aristocratia mellett 

mutatkoznak. 
A magyar, mint olyan, a nyugati poli- 

tika érdekében tette magát előidők óta ér- 
vényessé , s bizonyosan a föld egy népe se 
viseltetik irányunkban nagyobb rokonszen- 
vel, mint éppen azon elem, mely benn a 
birodalomban némileg ostromolja nemzeti- 
ségünket, Közép-Europa német tartomá- 
nyai, s átalában az egész german elem el 
Angolhonig, mind ismerik a magyar nem- 
zet hivatását a török ellen hajdan s tán 
jövőben , s a pánszlavismus ellen most. 

Ezen hivatás érzete, s nem nemzetisé- 
gi, de politikai csatlakozásunk Közép-Eu- 
ropa s ugy a german elem sorsához , né- 
künk a birodalom politikájában egy oly ál- 
lást jelöl, mely nemzetiségünknek idősza- 
konkint ugyan megtörhető tekintélyét is 
elvégre garantirozza. 

EÉgy historiai és törvényes alapokon 
fejlett dynastia nem nélkülözheti azon erő- 
ket, melyek évszázadokon át trónját fenn- 
tartották; nem bizhatja historiai trónját ki- 

sérletekre, vagy birodalmát oly változá- 
soknak tenné ki, a minőt Róma látott a 
respublika kora után, s a minőt Franczia- 
ország lát most, midőn a birodalmat össze- 
tartó ősalapokat kirugván lábai alól, a le- 
gitim királyságot forradalmi királyság , ezt 
köztársaság , s ezt ujdon teremtett, s foly- 
tonos merényekkel fenyegetett császárság 
váltotta fel, s kitudja, még hova fog jutni , 
mig egy szilárdabb állapothoz ér ? talán 
Páris a 19-ik, vagy 20-ik század elbu- 
kott Rómája lehet. 

Meg van kisértve már azon pálya-út a 
történelem által; s Francziaország elkez- 
dett utja vezetett népeket, birodalmokat az 
enyészethez. 

Nagyobb birodalmakat legbiztosabban 

tarthat össze a legitim, monarchia; ez pe- 
dig ujabb intézvényeit mindig saját historiai 
előzményeire fekteti, engedve okosan az 
idők szellemének. 

Ezen elv felfogásának még nyomait lát- 
hattuk mi a mult évtized végén octroy- 
rozott uj alkotmányban , mely akkor is, 

aristocratikusabb népe állott a forradalom 
terén, az aristocrat elem fentartó befolyá- 
sáról meg nem feledkezett. 

H szerint, midőn a magyar aristocratia 
elbukásáról szólok, ezen bukást még nem 

értem intézvényileg. 
Ilyes elbukásról csak akkor szól- 

hatunk , midőn azon tanácskozásoknak vé- 
ge szakad, melyek a legislativ hatalom kö- 
rében évek óta folyamatban vannak a biro- 
dalmi és tartományi képviselet megalapi- 

tása felett. 
Ezen tanácskozások alapjaikat az ese- 

mények, s a század szükségleteiből meriz 
ték. A kereszténység eszméinek tisztulá- 
sával, az emberi méltóság helyreállitása s 
az eszméknek ez általi emelkedése, meg 
kellett, hogy törje a régi formák melletti 
csökönyösebb conservativismust. A ré- 
gibb , tisztán aristocratikus alkotmány- 
formák tulérték magokat, a nélkül, hogy 
lejárt volna az aristocratiának , mint fo, 
galomnak , nagyszerüsége, mely Au- 
gliában , a polgári elem nagy kifejlése 
mellett is, oly fontos érvénynyel bir. A 
„jobbak uralkodása (mert aristocratia 
ezt teszi ) azon nemesebb önfeláldozás 
a közjóért, mely kiváltságolt rendek elhi- 
vatása volt, érvényben kell, hogy hagyas- 
sék jövőben is; s kiről föltehető ezen fo- 
galom érvényesitése inkább, mint azokról, a 
kik annak gyakorlatában voltak, a kik a 
szent tartozások kötelességét öseik dicső 
emlékeiből örökölték ? 

Nem éppen intézvényi, hanem ese- 
ményszerü bukását látom az aristocra- 
tiának, s köztük is nem általában a biro- 
dalmi, hanem inkább a magyar s kiváló- 

lag a erdélyinek. 
Hogyan értem ezt? a jövő czikkem- 

ben fejtegetendem; látnunk kell, hol a baj , 

mondhatni, mikor a birodalom egyik leg- 

mely egész nemzelünkre, s országunkra 
visszahat, hogya láthassuk,u hol a gyógya 
szer, a minek megszerzésére, s használ- 
hatására, fájdalom, sok, sok, szinte minden 
—– kellene nekünk, Doózsa D. 

* KÜL És BELFÖLDI LEVELEZS. 
Brusza, jun. 18. — Mialatt a töröők Monle- 

negróval csatázik, Candiában is nagyon bonyo- 
Hultak a dolgok a retimoi és canei szandcsák 
(keruület) keresztény lakossága fellázadt s a Ca-, 
ne mellelti hegyekre vonult vissza fegyveresen, 
honnan sérelmeiket az európai consulokhoz in- 
tézett egy iratukban terjeszték elő, melyre a 
kormányzó egy hosszu kiáltványban felelt, eb- 
ben hosszasan igazolja kormányzási eljárását, 
föképpen az ujonczi-adót, mely egyik főpontja a 
fölkeltek vádjainak; hosszas phrasisokban igyek- 
szik bemutatni, hogy semmise történt a fényes 
porta akaratja s rendelete nélkül; felszólitja, 
hogy térjenek lakjaikba vissza sat. de a canei 
nhegyeken lévő pelikazik (vitézek) nem látsza- 
nak Vely pasha békitő szavaira hallgatni, ké- 
szülnek onnan lerohanni, számuk naponkint nö- 

vekedik, s ha serény működésre képesek len- 
nének, a törökök szürét hamar kitennék a szí- 
getről, mert a török édes semmitse-tevésében 
minden védelmi-eszközöket elhanyagolt, a vá- 

rakat leomladozni engedte, az ágyuk lafetáit 

elrothadni s az ágyukat elrozsdásodni, mintha 

Cobden örökös békéje már beállott volna. De a 
lázadás hirére a kormány rendeleteket tett, 
hogy Szmirnából s más helyről sergek szállit- 

tassanak Candiába, a Kars és Szilisztria nevü 

hadi gözösök két zászlóalj vadászt szállitottak 
a. 
A faluk török lakossága nagyon megrémült 

s ott hagyva lakát, a megkezdett selyemboga- 

rak nevelését (a sziget fő jövedelmét) s veté- 

seit s mezei munkáit, a városokba menekült. 
A candiai görög despota s több főrendü la- 

kosok egy nyilatkozványt nyujtottak Vely pa- 
shához, melyben kijelentik, hogy nekik semmi 
egybeköttetésők nincsen a lázadókkal, s hogy 
kárhoztatnak minden mozgalmat, mely a szul- 
tán atyai kormánya ellen történik. 

Candiában több házmotózások történtek, s 
nehány angol alattvalóknál nagy mennyiségü 
fegyvert s puskaport találtak; vannak, kik azt 

is mondják, hogy ezen fáradalom kovászát An- 
glia dagaszsza, s hogy tervében lenne a szuezi 

csatorna megnyitása által jelentékenynyé leendő 

szigetet joniai bpirtokaihoz csatolnt, hogy le- 
a ma 

Etele lakodalma. 
Hös Etele az oroszlán 
Szép Mikoltért galambbá vált, 
Kedvesének ajakáról 
Szedegetve mézes búzát! 
A nagy Isten ostorából 
Piros-szinü pántlika lett; 
S az az ajak, mely mennydörgőtt , 
Könyörög most parancs helyett! 

Nopár táltos megköszönti : 
Halaszd el a lakodalmat ! 
Telve leltük rosz jelekkel, 

Melyet leölénk, a barmot; 
Tüzünk füstje csak kovályog 
S nem száll egyenest magasra ; 
S a mely zászlód ékesiti , 
Bagoly szállt a turul-sasra ! 

„Beteg barmot áldozátok; 
Innen vannak a rosz jelek ! 

Majnal-szellő lengedezik, 
Az a füst azért tévelyeg! 
S az a bagoly szállhat tölem 
Turulomnak tetejébe ! 
Mikoltot ma nömmé teszem , 
Bármi lesz irva az égbe ! 

Csóta lovász belép gyorsan : 
Halaszd el a lakodalmat! 
Mintha mennykő érte volna , 
Összeroskadt hű Villámod ! 
Méned, mely a harczba hordott, 
Élettelen fekszik mostan ! 
S idejövet tizenhárom 
Hulló-csillagot olvastam ! 

„Rosz volt tán a déli abrak , 
Az itatás elfeledve ; 
Vagy a vénségtől aszott ki 

Csontjainak élet-nedve; 
És a csillag hullhat tölem ! 
Legszebb csillag ez mellettem ! 
S mire azok elsáppadtak , 
E csillagot nömmé tettem ! 

Ha csillagok a királyok , 
Akkor én hát a nap vagyok! 
S mindannyi elsötétedik, 
Mikor az én fényem ragyog, 
És én félnék baljelektőlő! 
A ki gyáva az reszkessen ! 
Csillag-zápor se gátolhat! 
Mikoltot ma nömmé teszem ! 

Jere Mikolt, szerelmesem ! 
Jer velem a kéj lakába ! 
Hulló-csillag, bagoly, füst, ló... 
Féljen tőlök, a ki kába ! 
Jere, lépd át e küszöböt, 
Te tántorogsz! elaléltál ? 
Kicsi, piczi lábaiddal 
Küszöbömbe megbotlottál14 

Gorna asszony megszóliítja : 
Halaszd el a lakodalmat , 
Nevesd bár a kanyar füstöt, 
Baglyot, lovat, beteg barmot; 
De szüz Mikolt megbotlása , 
Ez a szellemek intése ! 

„Jere Mikolt! ne figyelmezz 
A vénasszony-csevegésre !* 

S völegényi hajlékába 
Kéjt iszik a világ ura, 
Mig a kéjtől részegültre 
Végre mély álom borula; 

S a halál most metszi erét, 
S befulasztja önvérébe; 
Nagy üstökös, sárkány-forma, 
Rémit fényével az éjbe. 

Ébredez a sovár Mikolt 
S alvó férjét simogatja, 
S szivét , lelkét elrémiti 
Kedvesének fagyos arcza ! 
„Szolgák, lányok jajgassatok ! 
Etelének vége, végel 
Az a turul meghajolva 
Ing a zászló tetejébe! 

Puha ágyban félve szunyad 
Martián , Byzancz királya; 
Etelének harczi hire 
Álmait is általjárja , 
S most álmot dát , jót jelentőt; 
A kéz-ijat ketté törve, 
Mely a világ négy részeit 
Hosszu évekig gyötörte ! 

Váradi László. 

EMMA. 
Regény. 

Irta gróf LÁZÁR KÁLMÁN. 

(Folytatás.) 

A leány egész szivével csüngött rajtam. 
Egész természetességgel beszélé el, mint sze- 
retett gyermeksége óta, mint akará atyja fér hez 
adni, de ő nem teljesité kivánatát, mert egy 
sejtelem azt sugta neki, hogy csak én tehetem 
öt boldoggá.... Fal 

Ez öszinte vallomás jól esett szivemnek, de 
hitemet a nökbe visszaadni nem birta. 

nőben is? gondolám és e gondolat kiölte lel- 
kemből a bizalmat, mit szavai különben ben- 
nem felköltettek volna. 

Pár hó mulya gyámommal Párisba indultám, 
meg levén gyözödve a felől, hogy a szórakozás 
kedélyemre jótékony hatásu leend. 

Piroskát kétségbeesetten hagytam el. 
Vigasztaló szavaim kevés hatást teltek reá. 
– Oh, akit szeretünk, akit égészen magun- 

kénak mondhatunk, nem hagyjuk aztel oly köny- 
nyen, – mondá zokogva, midön utóljáraláttam. 

VII. 

Majdnem egy évig voltam távol honomtól. 
De e távollét keveset változtatott kedélyemen. 

Ez idő eltelte után is épp oly meghasonlott 
voltam a világgal, mint távozásomkor; épp oly 

pbizalmatlan az emberek iránt s elégületlen , söt 
még elégületlenebb magammal. 
Megiehet, néha vidámabb valék, többször 
részt vettem zajos mulatságokban, és sok köny- 
nyelmüséget követtem el, hanem azután nemé- 
vel az utálatnak tekinték vissza telteimre, mik 
lelkületemmel annyira ellentétben állotta 
ez csak növelé kedvetlenségemet. 

Szóval bel-életem tetteimmel ellen 
levén, folytonos, küzdés és hánykód 
egész lélem,nya m 

nált örömöl nem gyógyithathak 
Midőn honomba érék , nel 

okozá, vagy a magány, miután már dar 
sovárogtam ?0I i 

Már két napot tölték falu gomo 
nélkül, kogykég e na Firoskál, vag 
csak kérdezősködlem volna tlána, félve 

Miért ne lehetne hiúság, kaczérság egy pór- 



. 

gyen ezen akaratja ellen megnyitandó csator- 
nának kulcsa, mint a Veres tengeren (Perim 
állal) mind a Közép-tengeren Candia által ke- 
zében, én csak mint on-dib —emlitem meg ezen 

gyanusitást, s semmiképpen alaposságáról jót 
nem állok. 

s mig a tartományokban mindenfelé ijesztő 
rendetlenségek uralognak, azalatt a fővárosban 
nagyszerü innepélyek mámorában szenderegnek, 
Mahmud pasha (Feti Ahmet pasha fia házas- 
ságát inneplik a szultán leányával. 

Egy 28 evedzős kaikba vezette, a felzászló- 
zott hajók ágyuzenéjénél, a Sheik-el-Iszlam s 
a miniszterek kiséretében, a szerencsés völe- 
gény menyasszonyát fényes konákjába (lakába), 
lcsattant az első szerelemcsők a bájos szultána 

szüzajkain, s megpillantái annak még sohar 
férfi előtt le nem leplezett arczát, s azóta a fő- 
város gondtalan lakossága. vigad, hegyen-völ- 
gyön lakodalom , tüzijáték s terekta. 

Bagdádi tudósitások szerint Ömer pasha ösz- 
szeirást rendelt, mely elől a bagdádi fiatalság 
rémülten menekül a pusztákra. 

Másrészről a hatalmas mutificus-törzs, mely- 
nek Sheik-el-szuktól egész Baszoráig terjed 
birtoka, hódolatot tett Ömer pashának, ki e 
törzs sheikjeül Mandar beyt nevezte ki, miu- 
tán ez kötelezte magát 7500 zacskó (egy zacskó 
500 piaszter) évenkinti adófizetésre. 

Két hatalmas törzs, a desuf és az amadomi 

törzsök, kik a kerkut és julimaneji kormány- 
zók elleni fejetlenségben tünteték ki magokat, 
megijedve azon hirre, hogy Omer pasha elle- 
nök készül, követséget küldöttek gazdag aján- 
dékokkal Bagdádba, — az adó pontos fizetésére, 
s ujoncz-álliításra kölelezvén magokat, de ezen 
hódolat daczára is Omer pasha egy expeditiót 
rendez, melynek hivatása a Kurdestánban és a 
Persia-határokon uralgó rablásokat és rendet- 
lenségeket megszüntetni. Ibrahim pasha egy 
4000 főböl álló hadtesttel elindult Kerkutba, 
hol Omer pashát bevárandja. 

A Beni-Lám törzs fellázadt s Bedra vidékén 
nagy pusztitásokat vitt véghez, s az e tájon 
lakó, kormányhoz hü törzsöket egész Mendiliig 
nyomta vissza. A bebrai kormányzó Mehemed 
bey, ki Bagdádban mulatott , rendeletet kapott 
székhelyére rögtön visszatérni , ott a rendet 
helyreállitandó. Régi viharrongált hajó ez a 
Törökhon, egy lyukat bedugnak s rothadt ol- 
dalán más nyilik, foldozzák azt minden oldal- 
ról, de egy erősöcske fergeteg azt elsülyeszti 
menthetetlenül. 

Egyiptomból irják, Hogy Szaid pasha ren- 
deletet adott egy Alexandriában épitendő muze- 
um felállitására, melyben Egyiptom szétszórt 
s védtelen elporló régiségei összegyüjtessenek; 
két kitünő mérnök, Montaut és Limán bey, dol- 
goznak ezen épület tervén; Marielli, a fárad- 
hatlan tudós, a Serapheum s más régiségek fel- 
fedezője, neveztetett ki rendezőjéül. 

A kairoi vasúton rémitő szerencsétlenség 
történt; az alkirály unokája, Ahmet pasa, fényes 
kisérettel ment bátyjának látogatására, a me- 
net, melyen visszatért Kairoba, Kafler-Lecs- 

nél leszökött egy hajóhidról s 28 egyén fult a 

vizbe, melyek között Ahmet pasa, Hajreddin 

pasa , Bifar bey sat. 
Bruszán lévén, illő lenne valami hirt innen 

is közölni. Mult héten egy angol társulat meg- 

bizottja, Mr. Carlton, egy mérnök kiséretében 

volt itt, egy Gemlek és Erusza között épitendő 
vasút tervét megalapitandó; ezen vasút azután 

miképp válaszul azt nyerendem , hogy férjhez 
ment, mi csak jobban megerősitelt volna azon 
meggyőzödésemben, hogy nincs nő, kinek sze- 
relmébe hinni lehet. 

Harmadnap alkonyán kisétáltam a párkba,. 
Az est oly szép volt. A fák csodás árnyakat 

vetettek a virágcsoportokra. - A lég telve 
volt illattal, az átlátszóan kék egen oly fényesen 
tündököltek a ragyogó csillagok, a lombok kö- 
zött szellő suhogott el meglebbentve a virágo- 
kat, mik érintésére összehajták fejöket, mintha 
édes szerelmi titkokat sugnának egymásnak.... 

Minél csöndesebb lőn minden körülöttem, 
annál nyugodtabb levék.. . . Szivemben egy hang 
szólalt meg, mi még unottabbá tevé elöltem a 
városi zajt. Mi volt mindazon öröm, mit ama 
lármás piaczon, mit nagyvilágnak neveznek s 
hol az érdek fényes trónján ül, vásároltatik 
muló mámor, mire visszaemlékezni is undoro- 

dom. És ezt sohainkább nem érezém, mint azon 
este, midőn ott künn, a szabad ég alatt, a termé- 
szet költészete vön körül. Ott minden osszeha- 
tolt; a szunyadó virágok szétrepülő illata, a 
halk titkos nesz, mit nem tudunk, honnan jön, 

a csodás alakzatokban tova uszó fellegek, min- 
den, minden, hogy rég eledett emlékeket meg- 

elevenitsen.. 
Nevezhetlen, fájóan édes érzület ragadt meg. 

Ismét fölmerült multam, megaranyozva az emlé- 
kezés által.... Eszembe juta, mi szép volt ak- 
koron elöttem az élet; minő ragyogó annak leg- 

fénylőbb csillaga, a szerelem. Egy angyal, ki- 
nek könye virág-eső , kinek hangja lágy zene, 
mi bánatot gyönyörré átvarázsolni, ki, 

ha ellebeg a föld felett, viruló tavaszt hoz, és 

mikor rámosolyog kedveltjére, annak szívét 

Önh, ezt ott a vagyvilágban nem érezik, olt 
kéj-élveket használva, szilajon rohanják át az 
életet.. .. Ki kábultan összeroskad féluton, arra 

egész Kutaiaig folytatna s egybeköttetne az 
ucsak-szmirnai vonallal több napi kiránduláso- 

kat s méréseket egy a Kotel-Olympban tartott 
banduet fejezett be, melyen igen sok olymp- 
nedv költ el, s volt valami csekély borhistori- 
ácska is, melyről a bruszai cronidue scandaleu- 
se sokáig beszélgetett. 

Bakalum. 
Sz.-Udvarheiy, jun. 30. = A folyó hó 25-én 

d. u. 23/, órakor Bécsben történt s az egész 
osztrák birodalmat, legközelebbről pedig bér- 
czes honunkát érdeklő gyászesemény hire e 
kerület és város lakosaira is nagyon leverőleg 
hatott. Minélfogva a városi előljáróság, a rom. 
kath. és ref. egyházak helybeli lelkészei és a 
kath. s ref, gymnasiumok tanárai az országos 
veszteség nagyságának érzetétől áthatva, cs. k. 
kamarás, helytartósági tanácsnok és udvarhely- 
kerületi főnök, Széplaki P. Horvát Albert ur ő 

mlgánál gyászoló innepélyességgel jelentek 
meg, városuk, egyházaik és tanodáik nevében a 
hon feledhetlen emlékü főkormányzója, herezeg 
Schwarzenberg Károly ő magassága, halálá- 
ni mély fájdalmukat nyilvánitván, s ebbeli nyi- 
latkozványuknak legfelsőbb helyrei juttatását 
kérvén, Mely gyásztisztelgést ker. főnök ő mlga 
hasonló megilletődéssel elfogadván, s az arróli 
fölterjesztést egy pár elfojtott, keserv hangján 
mondott, — szóban megigérvén, siri csend lőn 
s csak néma hajlongásból álla a búcsuvétel, 
mert a tisztelgést elfogadón kezdve, a jelenvol- 
tak mindenikének szemein könyek csillogtak, 
mint az idvezült iránti öszinte hála és hő ra- 
gaszkodás legkétségtelenebb jelei. A városház 
tanácstermében az idvezült herczeg képe gyász- 
fátyollal vétetett körül, A városi kath. és ref. 
templomokban jul. 12-én fognak tartatni az id- 
vezültérti gyászistenitiszteletek. rl 
Miaros-Vásárhely, julius 1-én, 1858. Uj- 
Ból látva e kedves várost, meggyöződém a felől, 
hogy lelkes polgárai, és előljárósága semmitse 
hanyagolnak el csinosbitására, és szebbitésére ; 
most azonban elhagyom a külsöségek megemli- 
tését, hanem szólok egy szellemi képezdéjéről, 
a szinházról, Tegnap és tegnapelőtt estve láték 
ugyanis két darabot, „Dózsa Györgyöt, és a 
„Bibor és Gyászt.44 Egyiket az Apollóteremben, 
ez utolsót pedig egy nyári szinkörben, mely- 
nek megpillantása inkább emlékeztetelt a So- 
phokles korabeli szinpadokra, mint a pesti szin- 
házra vagy a Scálára. Az utóbbi játék a hely- 
beli reform. collegium javára adatolt, oly szép- 
számu közönség előtt, hogy bizony még na- 
gyobb városnak, is becsületére vált volna. De 
az ily nagyszámu közönség itt csak, baj, és 
gyötrelem, mert ha például, esős idő lett volna, 
a közönségnek alig két harmada térhetett vol- 
na be az Apollóterembeé; és minő ház ez is? 
Kicsit magasan (2-ik emeleten) van és harma- 
dik kézből béreltetik s oly kikötésekkel, hogy 
a feudális kor visszaélései valóságos ,jus natu- 
rae-vá" válnak ezek mellett. S az eféle bérlett 
szinhelyek mellett mind a közönség, mind külö- 
nösen a szinészek igen alkalmatlan helyzetbe 
jönek , mind anyagi mind szellemi tekintetben; 
és annyira ki vannak téve egyes emberek, sze- 
szélyeinek, hogy a fennállhatás csaknem le- 
hetlen, és a jövő? ó a jövő siralmas, s pedig jó 
lenne valamit, hagyni gyermekeinknek, miről 
megemlegessenek minket is; mert hej sokat örö- 
költünk mi apáinktól, miket még el is játszot- 

tunk; tehát, bár kárpótlásul, emelnénk e szép 
város diszitésére egy állandó szinházat. 

Örömmel hallók némely lelkeseknek etárgy- 
bani ujabbi föllépését mind szellemi, mind anya- 
gi erővel. Adjon isten jó sikert nemes szándé- 
kuknak. 

Láng Boldizsár ur társasága, a fönnemlitett 
két nagyjátékot jó sikerrel adta, s a tanulmá- 
nyozás és szorgalom gyümölcse nem maradt el, 
mert mindkét játék jobban adatott elő, mint 
Kolozsvárt! Nem hagyom emlitetlen azt is, 
hogy általánosan dicsérik Láng ur társaságát, 
szorgalmát, kitartását, komolyságát és jellemes- 
ségét! Adjon az ég sok ily társaságot, kik a 
szinészetnnek minden tekintetben becsületére 
váljanak. D.. 

Torda, junius 28-án, 1858. - Lefolya az 
ujtordai szent János-napi vásár is f. hó 21- 
24-ig. Ez országos vásár azok közé számitható 
volt eddig, mely Erdélynek barmai árát min- 
dig legjobban megfizettette , s azért a hon min- 
den részeiből annyi barmot hajtottak ide, meny- 
nyit e mostani kor még nem látott; nem csak a 
piacz, hanem a mellék-utczák is mind telve va- 
lának: de a barombecs nem vala a régi; az ed- 
dig volt 300 forintlos pármarha ára pengőből 
váltóra szállott, a 60—70 pforintos tehén ára 
hasonlólag oda esett; volt ló, csikó elég, de 
nem vették. Csikószedő nem volt, pedig ezeki 
ben lehetett volna válogatni. Kövér sertés nem 
volt; rideg elég) de nem kellett. 

Ital-áruló sátor két renddel vonult keresztül, 
ebből meg lehet itélni leginkább, mi a vásár fő 
igénye, mihez a sült-pecsenyések, s fejérczipó- 
sok és kenyeresek két hosszu sora legjobban 
illett. 

A gyapjuvásár gyengén ütött ki, 45–50 
váltó rftig állot mázsája becse. 

Készruha és pipere-árulókban bővelkedtünk, 
ezek hivták a vevöt olcsó vásár-ejtésre. 

Timár, csizmadia bátran társaloghatott czik- 
ke mellett szomszédjával; mert a vevőkinem 
háborgatták. 

A szürkészitők nagy áldomást ihattak, mint- 
hogy cselédeik számára a gazdák a kicsiny, 
és öreg szürt most vették meg- 

Továbbá, gereblye nem volt kapós; deszka, 
zsendely, gerenda, borona, szölőkaró, ezelőtti 
tiz évi folyó becsökbe szállottak vissza. 

Cserépedény Kolozsvárról, Dézsről, Járából, 
Székelyföldről annyi volt, hogy a vásár napja 
után még két nappal mind árulták. De hólya- 
gos járait nem lehete látni, tán elhalt mes- 
tere (?9). 

A vásár napján d. e. 8 óráig idegen iparo- 
soktól venni nem lehetett azért, hogy nem volt. 
kiharangozva , felszabaditva eddig a vásár; az 
idevalók pedig árultak 8 előtt is. Ennek hol 
legyen megirva törvénye, nem láttuk soha; 
nincs is egyéb értelme, mint az, hogy kénysze- 
rüljön a vásárló helybelitől venni. Igen, de ez 
jogellenes, mert megfizeti az idegen is a vá- 

mot, tehát azon helyen és időben éppen azon 
joggal árulhat, mint a helybeli iparos. 

A vámlásról lévén szó, nem hagyhatjuk érin- 
tellen, miért fizetnek Uj-Tordában szemét-vá- 
mot a vásárosok, hiszen itt nincs kövezet, a sze- 
metet beletapadják aporba, sárba, ha az éjszaki 
szél el nem sepri, és a zápor el nem hajtja? So- 
kan felelik erre, a vásár-haszonbérlővel: benne 
van a tariffában. Igaz! de ha a város pénztára 
inneni szemét-vámmal is szereti magát nevel- 
tetni, szeresse kiköveztetni a piaczotis, mint az 
ó-tordait saját költségén, a katona-lóoskolát a 
a piacz közepéről kitlenni a mezőre , hogy a 
x 

kinek mi gondja 2 Ott marad elhagyottan min- 
denkitől, és még áldhatja sorsát, ha az élvek 
közepett szive kiégett, eltompult. .. 

Senki nem szánja, senki nem ismeri.. . . De 
egy ily test- és lélekben megtört lényben , ki 

is ismerné föl az ifjut, ki kevés idő alatt ba- 

chanaliák hőse volt? ki most szegénységgel 
küzd, és pár nap előtt pompás teremben dőzsölt 
bor- és szerelemtől égő arczozal, kinek karjai 
között akkor tüzszemű hölgy pihent, édes sze- 
relmi odaengedéssel; de a mámorosodott resz- 
keteg kezéből kihullt a kéj gyöngyöző pohara, 
s mire bódultan fölébrede, már nem maradt szá- 
mára az örömnek egyetlenegy virága se.... 

Mit adhat már az addig lenézett, megvetett 
szív?... 

Sebesen haladtam tova, mintha menekülni 
akarnék a szomoru képtől, mi feltünt előttem. 

Elhagytam a párkot, s a kis liget felé, hol 
a malom állott, irányzám lépteimelt. 

E hely kedves volt elöttem Piroskáért is, de 
még inkább mint gyermek-éveim emlékeinek 
szinhelye. 

És a mint a sima réteken tovahaladtam, 
és a liget fái a szellőtől ingatva, hivni látszának, 
ujolag szivembe lopódzott a régi álmodozás, 
rég szunyadó érzelmek ébredeztek föl s Emma 
lebegett előmbe, mintha jelenné vált volna azon 
kor, midőn ott együtt olvastuk Pál és Virgi- 
nia történetét; mintha láttam volna ismét, mi- 
nő figyelemmel les el Piroska minden szót Em- 
ma ajkairól; mintha fülembe csengne e kedves 
gyermeki édes hangja... Emma a szomszéd 
falu tulajdonosának leánya volt, s szülőinket 
benső barátság csatolván egymáshoz; mig szüz 
lőim éltek, gyakran valánk egyült.... Igy hal- 
kan szivünkben neme a benső barátságnak fej- 
telt ki, minek harmonicus utánzengése sokáig 
megmaradt kebelemben... 

Emma azon gyermekek közé tartozott, kik- 

i 

ről azt szokták mondani : „nem a földre szület- 
tek,6 kiknek látta még a durvább lelkületüek- 
nél is kellemes benyomást idéz elő, kik szavaik, 
mozdulataik, tetteikben nem olyanok, mint más 
gyermekek, kiknek gondolatain neme egy fino- 
mabb költészetnek árad el, mit érezünk, de 
nem értünk eléggé. Oly lények, kiket egy köl- 
tői kebel szép felfogása szerint féltünk, ha egy 
domb vagy viráglugos eltakarja szemeink elől, 
hogy eltünnek örökre ott, hol az oy rálerul a 

földre. 3 .asasd lő 
Az emlékezés még büvösb fély í 

körül, s nekem ugy tetszett, mintha 
lebegne körül; de a csalódás már kébele 
meggyökereztette a kételyt.... va e 

—Miért ámitom magamat, ki tudja, mire fej- 
lett pár év alatt.. .. Vajjon az élet durva keze 
nem törli-e le homlokáról az angyalit, vajjon 
nem lett-e köznapi hölgyé? Ki mondja meg, ho- 
gyan fejlik ki a felső bimbó ?... Hányat tép 
meg a vihar, éget el a nap heve, vagy szakit le 

pajzán kéz.... Ki tudja, a szelid gyermek most 

nem kaczérhölgy-e az, ki hóditani kiván, hogy 

sziveket öljön ? 

És mi különös az ember...! A mi egy 
perezben könyekre inditja, mosolyt lehel a jövő- 

ben ajkaira; ki elött ma imázva borulnánk le, 

holnap megvetéssel, vagy legalább közönynyel 

fordulunk el attól. ... 

Alig hivém lehetőnek, hogy Emma köznapi 
hölgygyé fejlődott ki, és a varázs, mi környezé, 
oszlani kezdett, az igéző kép, mi kebelemet el- 
tölté, elhalványult.... 

szivtam többé oly kéjesen, s a tájra oly egyked- 
vüen tekinték, mint bármély másra. 

Eltünt a mult feljáró szelleme, az emlékezés, 
és csak perczekre kereshete föl enyhiteni bána- 
tomat. , 
— Miért tegyek érte kivételt, hogy talán 

. 

A virágok illatát nem 

vásárosok ne kényszerüljenek utczákba vonulni, 
s ez által a jövést-menést, sátraik, szekereik , 
marháik által ne gátolják, ne szoritsák. 

Komédiás volt elég,a nép nyelvén: pénz- 
csaló. Doboltak, trombitáltak, lármáztak, hiv- 
ták rosz magyarsággal a népet garasos komé- 
diába, közölük egy rendbelinek több apró gye- rekei tüntették ki magokat testgyakorlatban 
mig egy lánykát addig hajlogattak ide s tova, hogy kiadta utolsó leheletét, s f. hó 26.án 
eltemették. Ha igaz, mit a nép beszél,ahogy 
vásárolt gyermek volt, sTerősen Kinozta- 
tott testgyakorlatban, akkor nem elég a belső bi- 
ró büntetése, hanem alkalmazni lehetne melléje 
a polgáriból is vagy egy czikket. 

r.l. 
— 

*KOLOZSVÁRI NAPLÓ. 
A k.-fejérvári gymnasium az ez évi má- 

jus innepélyre begyült adományokból egy gym- 
nastikai intézetet állít fel, s ezenfelül 10 darab 
aranyat tesz fel annak, a ki egy a Tanodai Lapok 
idei 27-dik számában közreadott, s Ompolyi 
Károly névvel aláirt versre, melynek czime ez : 
„Erdélyi tanulók május innepélyi dala" — a 
legjobb négyes zenét állitja elé. A versezet 
zengzetes és csinos, annyi megjegyzésünk vol- 
na, hogy a refraint sziveskednék az iró meg- 
változtatni s e sor helyett „Ezerszer légy úd- 
vözé állánajez: „Ezerszer üdvöz légy, mert 
tapasztaltatni fog, hogy a zenei utóhangzás ugy 
bájosabbá fog válni, mint hogy az „üdvöz 
szó az utó-tagban viszhangtalan s a dallam- 
ban siket. 

* Osikbánfalvi Kovács Lajos, volt 
kormányszéki ügyvéd, folyó hó, 3-kán, sokáig 
tartott tüdősorvadás következtében, élete 36-ik 
évében meghalt. Béke porainak! 
= Leverson György esduire Angolhon- 

ból, ki nemzetünk iránt oly rokonszenvvel vi- 
seltetik, hogy nyelvünket nemcsak maga szé- 
pen beszéli, de gyermekeit is tanittatja arra; 
e napokban utazott át Kolozsvártt, kéjutazást 
tevén kis hazánkban, innen Fehér és Huuyad- 
vármegye classicus tájaira indult. 

=Dr. Schmalz, drezdai orvos-tanácsos, ki 

a fül és dadogás elleni bajok orvoslására ma- 
gát lapunkban is hirdettette; e hó 9-kén meg- 
érkezett Kolozsvárra, s 14-ig itt mulat, innen 
K.-Fejérvár és! Szebenfelé utazand. Szállása a 
Biasini vendéglöben. 

=Megjelent a „M.-vásárhelyi Füzetek" 
1-ső füzete, tartalmát képezik: „Tájékozás, 
szerkesztőtől. „Tanulságos levelek urambátyám- 
hoz,"Mentovichtól. ,,B. Szentkereszti kard, 
Sz: JLtóly ,„Az urbériség székelyföldön," X. Y- 

tól. „Hazaszeretet" növelési szempontból, Mol- 
nár J-tól. „A székelyek szabadság-levele,"t Dó- 
zsa D-töl. „Gyásznapok"" költemény, Mento- 
viéhtól. „Tárezában." Előszó szerk. A Maros- 
kerületi tüzkárm. intézet Száva, a F-tól. Lipcsei 
s mégis idevaló, X Y-tól. Borászati közlemé- 
nyek ajánlása. A mint,e tartalomból is látható, 
a szerkesztés kellő gonddal van kezelve, s az 
előfizetés még bezárva nem levén, kivánatos, 
hogy ezen vállalatot hazánkfiai bővebb rész- 
véttel karolják fel. 

=(Adakozás) A szamosujvári templom 
részére Szakács Mózes sz.-udvarhelyi lelkész 
ur 10 pfrtot, Baczoni Ádám ugyancsak otta- 

még bálványommá váljék, s még nyomorultab- 
bá, még hitetlenebbé legyek ? 

Akaratlanul törtem ki e szav kban, midőn 
közelemben egy hang szólalt meg egészen vá- 
ratlanul. k 
— Csöndesen – szóla - ne háboritsa ál- 

mát.... 
A szóló felé tekinték, s azonnal ráismer- 

tem abban Piroska atlyjára. De minő változá- 
son ment volt át egyetlen rövid év alalt ez ép 
öreg ? Egy év előtt még alig szürkülni kezdő 
haja hófehérré lön, feje előregörbedt, s hal- 
vány, beesett arczát ijesztően halálszinüvé tevé 
a hold bágyadt fénye. Még most is elszorul szi- 
vem , mikor visszaemlékezem reá, a mint ott a 
morajló patak martján ülve, beesett szemeit 
reám függeszté,s merev tekintete rajtam tapadt. 
— Csöndesen, ne háboritsa álmát, — ismétlé 

éreztelen hangon, s intőleg emelé föl kezét. 
Azután elfordítva töőlem fejét, szintoly merev 
tekintettel nézett a tova szökdellő hullámok 
közé, mint azelött reám : 

Szorongó kebellel néztem körül. Sejteni 
kezdém, hogy itt valami rendkivülinek kelle 
történnie. 

Tekintetem a közel malmon akadt meg. Az 
romokban hevert. Fedele leégett, falai kormo- 
san emelkedtek ég felé, egykor vigan kelepelő 
kerekei darabokra tördelve hevertek szanaszét 
a zsilip mellett, min tajtékozva rohant alá a pa- 
tak. Pár perczig mozdulatlan maradtam, mintha 
várnám a szép molnárleányt, a mint a romok 
közöl kilép, s elém rohan.. .. De előttem csak 

a sötét romok álllak, a szép alak nem jelent 
meg, zengzeles hangját nem hallám, csak a 
patak zugását, mi, mintha egy hangu mormogá- 
sával valami gyásztörténetet beszélne el.... 

(Folytatjuk.) 



nirefislelkész ur, d4 pfrtota küldöttek be szor- 

kesztőségünkhez , amelyet egyházuk hiveitől 

gyüjtének az oly szent czélra. 

KÜLFÖLBD. 

Francziaország. - A monte ne- 
groi ügy tehát békes fordulatot venne, a 
porta engedékenysége folytán, De minde- 
mellett is parancsot kaptak a franczia hadi- 
hajók, hogy a viszálynak teljes elenyész- 
téig az Adrián maradjanak. Azonban a 
szultán párisi látogatása oly czélból, hogy 
Napoleon császárral az europai szönyegen 
levő komoly kérdések felett tanácskozzék, 
a jelen körülmények közt aligha meg fog 
történni. 
— A conferentia meddig tartása 

felől Párisban ime versio találtlegközelebb 
hitelt. Julius végeig remélik, hogy a fe- 
jedelemségek ujjá szervezésének alapjai 
iránt egyetértést fognak eszközölni. Azu- 
tánya conferentia elnapolja magát, s a meg- 
hatalmazott urak utra kelnek. E közben kü- 
lönleges bizottság fog alakittatni , azon 
megbizással, hogy a politikai, közigazga- 
tási, birói és katonai intézményekre vo- 
natkozó statutumokat és szabályokat álla- 
pitsa meg. Azután a conferentia oktober 
elején ujra összejön , s a szervezés mun- 

káját létesitendi. 
— Egy angol lap nevezetes lelepzéseket 

közöl az Espinasse-miniszterium alatt Fran- 
ecziaországban uralkodott rémuralomról. Ha- 
hogy az emlitett lapnak hitelt adhatni , ugy 
az ország minden megyéje formaszerint a 
deportatio-adó egy nemének volt alávetvel 
Minden főnöknek megyéje nagyobb, vagy 
csekélyebb fontossága szerint, nagyobb, 
vagy kisebb számu embereket kelle depor- 
tátióra szolgáltatnia. A legterjedelmesb és 
legroszabb hirü megyéknek 40-50 főnyi 
jútalékot kellett állitani; a kisebbeknél , 
vagy azoknál, melyek jobb hirben állanak, 
10—20 delinguenssel is megelégedtek. Ál- 
dozataik megválasztásánál a főnököknek , 
a mennyire lehetséges volt, a régi lajs- 
tromokat kelle venni, azaz: a melyeken 

azok nevei vannak följegyezve, kik vagy 
a fortadalomban nagyon feltüntek, vagy 
republikánus czélzatok hirében állnak. Á 
deportatio végett befogott egyének közt 
voltak ügyvédek, jegyzők, orvosok, ke- 

reskedők, kézmivesek, napszámosok , pa- 
rasztok , stb. Ilyetén kisérletek után üdvös 
volt egy szabadelvüsködő herczeget tenni 
a belügy élére , noha az uj személy he- 
lyett üdvösebb lenne egy ujabb rendszer. 
– A. D. A. Z,"6 szerint Napoleon 

hg. két oly eszmét képvisel, melyek az 
ország kormányzatára hatással vannak: 

nagyobb szahadelvüség abenső igaz- 
gatásban; báboru a nemzetiségek meg- 
szaba litusaisrégett, háboru a dolgok állá- 
sára való minden tekintet nélkül, háboru 
minden árom Levelező tagadja, mintha a 
két nnokatestvér egymás iránt gyülölettel, 
vagy bizalmatlansággal viseltetnék , s mint 
tüdni akarja, e kinevezést a bureaucratia 
egy része nem kedvező szemmel nézi, név- 
szerint Morny, Fould és Rouher urakat 
a törvényhozó gyülés hajdani baloldali tag- 
jának kinevezése egészen kivette sodnuk- 
ból. Végül megjegyzi, hogy a herczeg 
közlönyeül a ,„Presset tekinthető, mely 
e pillanatban semmi által nem tünteti ki 
annyira magát, mint Ausztria iránti ellen- 
séges indulata által. Szerinte a herczeg ki- 
nevezését a diplomatiai testület legnagyobb 
része csekély tetszéssel fo- 
gadta. 

Niapoleon császár, jun. 29-én el- 
utazott Plombiéresbe,sa hol egy hó- 
napig marad, azonban jul. 15:kén a cha- 
lonsi tábor megnyitására menend. Ez idő 
ala A ssászápneé St. Cloudban marad, s a 
cherbou Biariteba i ünnepélyek után megyen 

A chertbourgi hivatalos ünnepé- 
lyek programmja következő : Aug 6-án 
megérkezés a pályandvarnál; a mozdonyok 
beszentelése; menet a városon keresztül 
a főnökségre; ebéd, kihallgatás. Aug. 7. 
reggeli 7 órakor alapkőletételek a III. Na- 

tő zsilipeinek megnyitása; egy hajó vizre- 
bocsátása; a hadi kikötőmü megtekintése. 
Aug:8.séta a várost környezőmagaslatokon; 
meglátogatása a Notre-dame du vocu egy- 
háznak; mise; I. Napoleon emlékszobrá- 
nak felavatása ; csapatszemle ; elutazás. 
Hirszerint Cambridge hg. és több más 
angol tiszt is meg van hiva a cherbourgi 
ünnepélyekre. Pelissier tbnagyot szin- 
tén várják, Az egyesült hajóraj a cherbour- 
gi kikötőben nagy tengeri ütközetet fog elő- 
adni. 

Mint irják, Terdinand Miksa fő- 
herczeg ő cs. fenségének azon lévele, mely- 
nek Menzi hg. által lett átadását a „Mo- 

niteurét jelenti , felelet a cherbourgi 
ünnepélyekre való meghivásra, melyet Na- 
poleon császár a főherezeghez intézett. 

—- párisban egy román röpirat jelent 

mege czim alatt: III. Napoleon császár és 
a „Dunafejedelemségek. Ebben Franczia- 
országra nézve becsületbeli dologgá van 
téve az unio létesitése, miután a császár 
nem engedheti meg, hogy a keleti háboru 
eredmény nélkül maradjon. 

Anglia.-Indiákról a legujabb tudó- 
sitások az angolokra nézve nem igen ked- 
vezők. Nena Sahib küldönczei minde- 
nütt nagyon tevékenyek. A nagporei or- 
szágokban egy főnök körül csoportosulnak 
a lázadók, s félő, hogy a ragadós példát 
Közép-India követni fogja. Delhiben is uj- 
ra kezdik fölemelni fejöket a benszülöttek, 
s hiszik, hogy a sipáhikat megint Delhi fa- 
lai alatt látandják nem sokára, Kalkuttá- 
ban a mahomedán lakosok fölkelésétől 
tartottak. Luk nó ujból fenyegetve volna. 

A pendzsábi csapatok közt összeesküvés 
fedezdetett fel — azalatt a roppant hőség, 
betegség emészti az angol haderőt. A 
„Payst szerint. Sir Colin Campbell 
tbk. a támadó nyári hadjáratról lemondott. 
Azon 6000 ember közől, a kikből a luk- 
nói örség állt, már csak 2000 ember fegy- 
verképes létezik, a többi vagy meghalt, 
vagy beteg. Megjegyzendő, hogy a leg- 
gyászosabb hirek franczia közlönyökön szü- 
rődnek át, a minthogy édes kárörömet o- 

koz a francziának minden csapás vagy ku- 
darcz, mely az angolt érheti. Irigy a szom- 
széd szeme. Az indiai helyzet iránt csak 
további közlemények után igazodhatunk el 
voltaképpen. 

A ,„Times" talál némi vigasztalót 
a legujabb indiai hirek között is. Calpi 
városát Sir Hugh Rose bevetlte, s a pár- 
tos Gwalior-jutalék tökéletesen szét van 
verve. Ez esemény fontossága abban fek- 
szik, hogy ez a tábornokoknak teljes sza- 
badságot nyujtand a felföldön való hadmü- 
veletekre. A Gwalior-hadtest a legjobban 
fegyelmezett , s legjobban kiállitott sereg 
vala, mely még az angolok ellen viasko- 
dott. Mindeddig még egyszer se vala de- 
rekasan megverve, se olyan hosszu utak 
által elkinozva, mint a sipahik, a kiknek 
előbb Kánportól Luknóig, s Bareilly-ig kel- 
le haladniok. Ez esemény a luknói őrsere- 
get is sokkal jobb helyzetbe teszi. Átalá- 
ban nondjiatni, hogy a tudósitások ked- 
vezek anóga dolgot jól megfontolva, meg 
kell , miképp ok nélkül való do- 
log. a veszteségeken busulni , vagy 
egye gyözelmeken ujongani. Igen, jól tud- 
juk előre, mi lesz a játéknak elvégre is a 
kimenetele. A lázadók guerilla-harczot vi- 
selnek, a melynek semmi általános ered- 
ménye nem lehety dera mi sergünk is sok 
vesződségnek , erőfeszitésnek van kitéve, 
s a mi halálos ellenségünk, a nap, teljes- 
erejében van. 

Oroszország. - Esthlandban, 
revali magán levelek szerint, pórláza- 
dás tört ki, mely elől az összes földbir- 
tokosok Revalba menekültek. Egy jószá- 
got leégettek. Revaból 60 katona indult 
ki, de 1000 furkósokka) fegyverzett pa- 
raszt fogadta őket, s összecsapásra kerül- 
vén a dolog, 15 katonát agyonütöttek, de 
a parasztok közöl is 40-ig való elesett. 

Spanyolország. — Madridi julius 
1-ről szóló távirati tudósítás szerint Istu- 
riz és miniszteriuma, eddig nem ismert 
okból lelépett. A királyné az uj miniszte- 

poleon uj kórodánál, 1 órakor. Az uj kikö-rium elnökeül 0' Donnel tábornagyot ne- 

vezte ki, a ki egyuttal a hadügyi tárczátis 
viendi. Negrete igazság,y Salaverin 

pénzügyi miniszterekül emlittetnek. 
Olaszország. – Római magán le- 

velek szerint jun. 26-ról ottan ujolag, vé- 
res verekedések történtek a fran- 
czia és római katonák között; a 
nép alja is nagy kedvet mutatott a szenve- 
délyes játékban résztvenni. Egy római tü- 
zér 20-án a francziáktól halálos sebet ka- 
pott. Több más egybekapásnak hasonló ki- 
menetele volt. Mindkét részről elhulltak 
nehányan. A franczia haditörvényszékek, 
a rendetlenségnek eleit veendők, a fölfedez- 

hetett vétkeseket legott gályákra itélték. 
Goyon tábornok , a franczia csapatok fő- 
parancsnoka, rendeletet adott ki, mely sze- 
rint a ki először huzand kardot, rögtön fő- 
be fog lövetni. A római katonák nem áll- 
halják a Irancziákat; egyébiránt ez utób- 
biak a római csapatok iránt igenis kibivó 
és sértő magaviseletet mutatnak. 

Tóörökország. - A' montenegroi 
határszabályozó bizottmányhoz , mely Ra- 
gusában, –mint irják, jul..15-én jő egybe, 
franczia résztől Gelis századossal. a Ra- 
guzában levő cousul Hecduard nevez- 
tetelt ki. Török részről a bizottmány tag- 
ja lesz Kemel effendi, a ki most Bosz- 
niában biztosképp működik; angol részről 
pedig Churchill ragusai consul. 
— A belgrádi angol consulnak a 

rajta történt bántalomért elég van téve. A 
porta mindent megigért, a mit csak tehet: 
a jelenlegi várőrséget máshová teszi által , 
s helyébe mást rendel. A nizám, ki a fő- 
consult bántalmazta, Stambulban haditör- 
vényszékileg halálra fog itéltetni, a többi 
részes katonák pedig a legszigorubban fe- 
nyittetni. A viszály ekként tényleg el le- 
vén igazitva, a consul is a nagybritanniai 
lobogót ágyurobaj közt ismét kitüzte. 
– Kleki legujabb tudósitások sze- 

rint az utóbbi napokban mintegy 440 em- 
berből álló katonai szállitmány érkezett 
oda Mostárból, hogy Stambulba indit- 
tassanak. Ezek a grahovai megrohanáskor 
a feketehegyiek által elfogatván , most 

megcsonkitott testrészekkel eresztetének 
vissza. Némelyeknek orra, másoknak fü- 
lei metszettek le, sőt voltak, kiknek ar- 
czukról a bőr mindkét oldalon lenyuzatott; 
és kiket a kegyetlen győzők kezök vagy 
lábuktól fosztottak meg. Ezen szerencsét- 
lenek látása a kleki lakosok legmélyebb 
részvétét ébreszté fel, valamint utálatát a 
kegyetlenkedők iránt. 

Amerika. - Vera-Cruzból jun. 
Z-ről irják, hogy Zuloaga, a mexicoi 
dictator, a fővárosban lakó valamennyi kül- 
földit az államnak adandó kölcsönre kény- 

szerité. Puebló-Nacionalban ütközet volt. 
Pirate visszavonult. Mira non tbnokot, ki 
Zuloag a pártjához tartozik, kétszer meg- 
verték. Zuloaga köszönő levelet kapott 
a pápától, hogy az egyházi javakat vissza- 
adatta. Most a szabad sajtó elnyomásán 
fárad. Jamaika és Mazarlan kivételével az 
ország valamennyi kikötője az ő hatalmá- 
ban van. 

UJ POSTA 

A conferentia hetedik ülése, mint 
tudjuk , f. hó 3-án létrejött, még pedig a 
török meghatalmazott jelenlétéhen. Az ü- 
lés sokáig tartott; de ha a dunaifejedelem- 
ségek kérdésében már kedvező eredmény- 
re jutott volna, a conferentia az epedve 
váró világ megörvendeztetése végett bizo- 
nyosan maga is kilépett volna a titok éjé- 
ből. A párisi egyik levelező azt hiszi, hogy 
kielégitő sikert várhatni ebből a már előre 
eldöntőnek hiresztelt ülésből, mig a másik 

szerint Ausztria magatartása oly fenyege- 
tőleg ellenies volt, hogy a kiegyezést most 
még kevésbbé remélhetni mint valaha. 
Bécsbe érkezett távirati sürgönyök pedig 
tudni akarják, miképp a dunafejedelemségi 
kérdésrenézveörvendetesebb össze- 
hangzás uralgott az értekezleten, s az Ausz- 
tria részéről módositott javaslatokat a többi 
nagyhatalmak biztosai is elfogadták volna. 
Mi becset tulajdonithatni a fennebb hasz- 
nált hasonlitó-foknak , kissé még kétesnek 
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látszik, mert ha e perczig egyátalában oly 
kevéssé volt szó valamely örvendetes han- 
gulatról a conferentiákban , meglepő volna 
az ,örvendetesebbtre váló oly tög- 
töni átmenetel. sjemeb-sz lonöns no 

Hogy Kisseleff gróf a czárnak egy Isa- 
játszerüű levelét olvasta volna fél a confe- 
réntiában a hat:hamayumot illetőleg, két- 
ségbe vonják; megengedik csakugyan azon 
levél létezhetését, legalább senki se ké- 
telkedik a czárnak azon meggyőződésében, 
mit orosz lapok legujabban is prédikálnak, 
hogy a porta egy gyógyithatlan beteg em: 
ber, a kivel még jót tennének, ha minél 
gyorsabban szereznék meg neki az idves- 
séges kimulást. n d godent iikv 

Nagy figyelmet gerjeszt a y Patriets tul 
dósitása, hogy az adriaitengeren 
állomásozó orosz fregata franczia ha- 
dihajókhoz csatlakozott, s franczia ellen- 
admirál Jurien de la Graviére főparancs- 
noksága alá adta magát. Az „Ind. belget 
szerint e felriasztó hirrel égy kissé tul lőti 
ték a czélt, mivel az orosz patancsnok csak 
azon utasitást vette, hogy komolyabb dol- 
gok esetében helyezze magát a ranczia 

admirálnak rendelkezése alá és ezzelegyet- 
értőleg müködjék. Az orosz czár levele te- 
hát és ezen adriai franczia-orosz szövetke- 
zés kettős rémkisértete nem fogja még most 
a világháboru vészes csiráit képezni. E bi- 
zonytalan hireknél bizonyosabb kezességet 
találhatni erre nézt azon két ország belső 
állapotjában , melyek a világbékét látsza- 
nak fenyegetni. Oroszországban a 
pórlázadás jelei mutatkoznak , s ha ez 
még eddig csak a csekély népességü Es zt- 
landra szoritkozik is, de alig titkolható 
már, hogy az elégületlenség az egész bi- 
rodalomban el van terjedve, paraszt és ne- 
mes rendkivüli izgalomban van, as a kor- 
mány kénytelenitve van minden kitelhető 
erejét összeszedni, hogy a parasztság fel- 
szabaditásának kivitelénél egyfelől a csö- 
könös nemességnek ellentállását, s másfe- 
lől a pórok szilajkodását zabolán tartsa. 
Francziaországbanregynéhány lap- 
nak csak a szeme káprázott, midőn uj sza- 
badsági korszakot képzelt feltünni látni. A 
szigoru rendszabályokból lényegileg e- 
gyetlen-egy sincsen visszavonva, sőt, még 
egy ujabb lőn szükségesnek találva. Mert 
a mint Frankfurtból irják , ott Cham- 
bord grófnál valami 300 legitimistának 
nagy lakomája lévén, a franczia kormány 
üdvösnek találta, nem adni utilevelet el- 
ismert legitimistáknak Németországba 

Spanyolországban az uj minisz- 
terium-alakitás OD onnel elnöklete alatt 
dacz és tiltakozás akar lenni Anglia ellen, 
s diadalma a franczia befolyásnak. vAz an- 
gol parlamentnek Spanyolország ellen ki- 
mondott vádja megsértette a spanyol nem- 
zeti büszkeséget s Malmesburynak fenye- 
getését, hogy Angolország ezentul nem 
fog törődni Amerikában a spanyol érdekek- 
kel, azzal viszonozza a spanyol, hogy 
szorosabban kiván a francziához csatla- 
kozni. : M: memfok 
— A franczia lapok eléggé megmu- 

tatták , hogy helyén a nyelvök, s ügyibe 
eltudják mondani, a mit nyelvökre adnak. 
Most egy kis szünetet adnak nekik, odauta- 
sitván, hogy Anglia és Ausztria elleni he- 
ves megtámadásaikkal hagyjanak fel. De 
illő is csendet parancsolni a házi hű álla- 
toknak, mert a császár az angol király- 
nét ujból megbivta a cherbourgi in- 
nepélyekre s a királynő a minisztereivel 
tartott bővebb tanácskozás után meg is 
igérte látogatását. Victoria ez utja lenne az 
igazi béke galambjának olajfa levele. 

A Kaukazusban a muszkák diadal- 
mas előhaladása felakadt. Rendkivül véres 
harczok valának ott a napokban , s a musz- 
kák nagy veszteséggel kényszerültek visz- 
szavonuini; a cserkesze 
meseki a csatatéren, d 
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Ferencznének sz.-demeteri, bordoki, csöbi, sz.- 
szállásissiklódi böni 3555 561/, r urb Ikárp. 
töke és járúléka utalványoztatik.a 1A követelések 
beadandók aug szent. 6-ig. Tárgyalási nap nova 

ványoztatik A követelések beadandók szept. 4- 6-ka d órako anam nov z 
vári cs. k. megyei törvényszék utján 

Szebe ntal özvegy Halmágyi Kárólynénak 
biznyiresi, vizszilvási, hésdáti , onoki szávai 
b. u. 4867 fti35 kr, ar asz.-miklósiy mi-bor- 
zási , ketelyi, szász-encsi, b.yu., 1626.ft 18 kr, 

Farkasnak Bbudatelki, b. u. 4845 ft 
Kórda Ádámnak b-nyíresi, hesdáti, 
uú. 3963 fi11/ kr, melégföld- 
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nap nov. 2-ka Bl é 9 órakor. ; 
A kolozsvári cs. k. megyei törv.-szék utján 
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cseli, boczi, meregyői, m.-valkói b. u. ő573 f 
133, kt, Szacsvai Teréz, özv. Szöcs Mi- 
hálynénak k.-ujfalvi ,a inéselü, keleézeli; mere- 
gyói, mavalkói, b; us 2840 ft 8 kri; - Dési 

C 

i42) 

228 

Iel Sáridornak nyzölvési h. uu 924 ft 95kr, - Hat- 
faludi Antalnaka.-füldi, m:-nagy-zsombori b. 
u. 1578 ft 4ö, kr; — Kakucsi Farkasnak m.- 

földvári, n.-devecseri, k.-devecseri , kápori b. 
u. 3538 ft 191/, kr, — dellő apáthii, veresegy- 
házl b. ul0161fi 26 kr, pbáró Kemény Fe- 
rencz Ugron István , őzv. Miklós Péterné, s 
özv. b Kemény Károlynénak m.-valkói baután 
839 ft,46 kr, urbéri kárp. tőke és járuléka utal- 

kélg. Tárgyalási nap nov. 6-dika d. e. 9 órakor. 
A kolozsvári cs. kit. megyei törv.szék utján 

ifju ügróf Haller Györgynek sz.-margitai, ó- 
dellőiődmező-ujfalvi b.u 5791 fit 40 kr, - 
id Jenei Józsefnek póka-kereszturi b. u. 195 ft 
511/ kr, — Biró Lászlónak gy.-vásárhelyi 
inaktelki, m -bilaki , a k.- és f.-füldi b. u. 1374 
431/, kr, x Gál Józsefnek nagy-oklosi, fápe- 
terdi b. uj880 ft 10 kri urb. kárp. töke és járu- 
lékas utalványoztatik. A követelések beadandók 
aug. 31l-kig. Tárgyalási nap nov. 29 és 30-ka 
d, e. 9 órakor. 

A szebeni cs. kir. megyei törvényszék utján 
Szepesi Rózsa Szabó Zsigmondnénak korne- 
ezelüib u 199 ft 53 kr, — borsai Na gy Krisz - 
tina özv. Bora Eleknének ágostonfalvi b. u 4074 
ft 56 kr urb, kárp. töke és járuléka utalványoz- 
tatik. A követelések beadandók aug. 31-ig. Tár- 
gyalási nap okt. 29-ke d e 9 órakor. 

A kolozsvári cs kir. megyei törv.szék utján 
Veres Judit Rettegi Mihálynénak ugruczi, al- 
esküllői, m:-fodorházi, sólyomkői b. u. 5270.ft 

. 

332/, kr, a báró SedlhnitzkiKárolína, Nina s 
Leopoldinának nagy idai, budurlói bsu. 111097 
404/4 kr urb, kárp. töke és járuléka utalványoz- 
tatik, A követelések beadandók szept, 2 ig. Tár- 
gyalási nap dec. 11 ke d. e 9 órakor. 

A maros-vásárhelyi cs. k. megyei törvény- 
szék utján Nyárádi Imrének kezszöllősi b. u. 
186 ft351,akr, — Zondadlstván és Végh An- 
drásnak zágori b u. 200 ft, — id. V aj n a Lászz- 
lónak dtto 437 ft 30 kr, — ifju gróf Haller 
Györgynek ugrai, vidrátszegi, kerellői b. után 
31326 ft 528//kr, - ifj. gr Haller György, 
Gabriela Weisznő és Józefina b. Jósikanőnek 
bordi b. u 12434 ft 583/, kr urb. kárp. töke és 
járuléka utalványoztatik, A követelések beadan- 
dók aug, 21-ig. Tárgyalási nap okt. 14 ke d. e. 
9 órakor. 

A kolozsvári cs. kir. megyei törvészék utján 
özvegy Butka Mózesné Erdélyi Rákhelnek m.- 
fodorházi b. u 1526. ft 39 kr, — ifju gr. Hallher, 
György, gr. Haller Gabriela Weisznő s Józefina 
b. Jósikanőnek topliczai, mesterházi b, u. 3177 
ft 25 kr, - Nagy Antal és Mária örököseinek 
berkeszi, k -bányai, k.-b- havasi, n.-oklosi, 

p.- egresi b. u. 1686 ft 562 kr, —Teleky 
Lászlónak fejérdi, ó-bikkali birt. után 3365 ft 
41 kr, — gr. Lázár László , Miklós, és özv 
gr. Lázár Benedekné szül. gr. Bethlen Máriának 
kendermezei b. u. 1530 ft 58 kr urb. kárp. töke 
és járuléka utalványoztatik. A követelések be 

d. e. 9 órakor. 

! 

NŐVÉNYI 

SZÁL-HAJKENOCS. 

MAGÁN HIRDETÉSEK. 
Legujabb cs, kir. szab. készitményei a díszgyógyszerészetnek a pipereasztal számára. 

BALZSAMOS 

OTAJ-SZAPPAN. 

(10-412) 

adandók aug. 31-ig. Tárgyalási nap okt, 40-ke 

Ezen a vegyészet kir.tanárának Berlinben Dr; Li ndes-nek fel- 
hatalmazása mellett a legezélszerübb mű vegytani eljárás szerint nagy 
gonddal tisztán növényi vegyrészekből összeállitott sz ál- 
hajkenőcs igen jötékönyan hát a háj növésére, miután azt haj- 
lék onyságájban fenntartja synem hagyjai kiszáradni ; e mellett 

a hajnak szép temmáészetes fénytsnagyobb rug any os- 
ságot kölcsönös, mig másfelől egyszersmind a hajválasztéknak a ma- 

ni fenntaártaá sára 1s különösen alkalmás. 
A csász. kir. szabadalmazott nő ványi szál hajkenőés csak 

eredetisdarabokban árultatik, melyeknekn hivatalosan letett jegyei zöld 
és ananybronzban vannak elkészitve. 

möt Ára egy eredetis darabnak: 30. pkr. 
A fentebbi szépészeti szerek beltarta lma fölöslegessé 

nőségbenyogy e dül csak:- 
Kolozsvártt Wolfl J. gyógyszerésznél , 

udch-Fleischer; TD) éván: Büchler L Erzsébetváróson: 

nézve, hogy ezen közhasznu szereknek czé lszerüsége- és jelesség éről mindenki meg 

valamint: A biudbányámn: Ferenezy Mihály; u Beszterezén:
 é 

Smidt Andr Szebenben: Zöhrer F. Brassób a n: Stenner 
Fr, és Hoff- 

mán; Maro svá sán helyaiutoFoganásy Demeterl; Sizársz s e b esen: Weisst 

bacher B. F. Szék ely-Uuvarhely:nKauhez A Fi Tor dán Welics, György 

Ezen a legujabb vegyészeti tapasztalatok szerint készitett bal- 

zsamos olaj szappan nem csak tisztitó hanem egyszersmind a 

puhas ágot és frisseség et is előmozditó tulajdonságai által mega 

felél mindazon kellékeknek, melyek egy tökéletesen jó toilette- 

és egésségi szappantól megkivántatnak, s ezért mint gyenge s egy- 

uttal hathatos napi mozsdószeéer még a leggyengédebb és 

legérzékenyebb nők s gyerme k e k bőrére nézve is bizton ajánlható. 

A lobász kir szabadalmazott b alzs amos olajdszappan csak 

felketelbetükkel nyomatott fehér paketácskában árultatik, mely- 

nek elő részén e szavakat „Gesetzlich deponirte tartalma- 

zó vörösnyomásu bélyeg van. 

Ára egy eredeti paketácskának: 20 pkr. 
tesz mindén további magasztalást – egy kis kisérlet elegedendő arra 

győződhessék s azok valódidmi- 

Kelpt Erigyes és Die- 

Weissörtel F Kőhalom: Melas F. Ed. Segesváron: Missel- 
és WollT G. gyógyszertárában. 

sEzen a legjelesb s degalkalmatosb növényekből a degtisztábbi 

féle növényozukorkák Tvar legtekintélyesb. véle
mények szerint Zmint 

kedtségben, tonokreszelésben, nyályaskod
ásban s 

növény- és édes nedvek legjava által a beszélő szerv ti 

vannak Eeel nemcsak ezen 

hoszszabb használat mellett sem/ okoznak semminemü 

hagynak hátrarpiy , 

Kolozsvártt Wol m. gyógyszerészné 19 valami
ntt: 

Dieteb-Fleiseher. Déván: Büchler L. Erzsébletvár eso ni: 

x Hoffmán; Marosvásárhelyt: Fogarasy Demeter: 

Porosz királyi kerületi föorvos 
g 

r. MOCH s0z 

jegezes NÖVENY-GZUKORKA 
változallanul éredeti skatulyákban 720 és 20 pkron ár ak 

tább jegedzett ezukor egy részével készült, Dr. Koch 

at kitűnöleg ajánlhatók, melyek a bennük foglalt 

sztasága, elevensége és hajlékonyságára a legjobb hatással ukorkák esak hoszszuká. 

valóban jóltevő tulajdonságaik 

magokat az oly gyákran anynyira diésért mellezukorkáktól Pate pectora 

lött még különösen az álltal tü ntetikeoki magok
at,a hogy az emésztő szervek ált 

gyomorbajokat, sem savanyuságot, 

Szászsebesen: 
Tordán: 

árultatnak 
Minden tévedés kikenü- 

lése végett pontosan kell 
vigyázni arra, hogy a Dr. 
HKoch-féle jegeczes növény- 

enyhitő hatásu szer, köhögésben, re- 

által igen előnyösen különböztetik meg kkatulyákban vannak pa- 

le sat hanem mindezen készitmények fő-kolya, melyeknek barna be- 

által könynyen fölemésztetnek, sitükkel nyomott fehér függ- 

sem elnyálkásodást nem vénye a fennebb látható pe- 
ü csétet viseli. 1 

Albíudbányán: Fenenezy Mihály; Beszterezén: Ke
lpt Frigyes és 

Smidt Andr. 1S ze benben: Zöhrer F; B rassoban: Stenner Ér, és 

Weissörtel F.; Kőhalom: Melas F. Ed.; Segesváron: 

Welits György és Wolff G. gyógyszertárában. 
Misselbacher B Ei SzékelyáUdvarhely: Kaunc A V,

 

és szépitéséres 

egy üveg használati utmutatással együtt 50 

együtt bő pkr. 

gaikos jutámyyos 
korraökam lapugyökér- s minden más eg! 

hatna lingyen sz 

valódi és nem hamisitott állapotban kaphatók Kozsvártt e 

szertárában; valamintya magyzod szbsa 9d Zövnöső 

Szebenben: Zőhrer Ferencznél, Brassóban;St elnmér, 

no 

volt G. gyógyszertárában. Segesyántt 

Hartum-féle cs. kir. szabadalmazott 

A hajmövet megfartásara 

ENY-HAJKENOCS, 
kére és erösítésére;y egy köcsög, használati utmutatással 

észvől dicsért, macassar- 1 hajol: ke k 
részgől sltesérte mata mint e nemben a legjobb, és Legjután yosb ak lelk iismere- 

ltathatnak, Ez íránti kimeritőbb lelrások ingyen szolgáltatnak, és magok a szerek 
gyedül a WolfP J. gyógy 

. árhelyt: Fogarasi D emeternél, Tordán: Vélies Györgynél és 

nsckhél várirele os Misselbacher J, B-nél található,. 

cA69) (2—3) 
A folyó év april havában megnyitott cs. kir. 

sz.hbáró Mandell Rudolf olaj-gyára, Nagy Vára- 

don figyelmezteti e vidék minden földbirtokosait, 

gazdászait, általán minden olajmag termesztőket 

azon körülményre, hogy a gyár repcze- és len- 

fölkéri az illetőket minden közbenjárók mellő- 

zésével egyenesen a gyár igazgatósággal vagy 

bizományossa Janky Ántal urral értekezni. 

Levelek bérmentve kéretnek. 

a(470) 

pkr. 
(2-8) 

Árverési hirdetés. 
A beszterezei cs. k kerületben a nagyzsajói 

járásban, Nagy-sajó helységében abirtokosi kor- 

3 hea jnö v elsztő ek, bebizonyult kitünőljó tulaja i tándó árverés utján 

Me tl kea ked vezlőleg kölönböznek az oly sbk csomarjog, foly hó 7 n tarlandó árver 

p r- s min véb hajolaj és hajkenőecsöktől, s e 
aug. 1 ső napjától kezdve egy évre haszonbérbe 

fog adodni a többet igérőknek az 1859-dik év 

aug 1-ső napjáig; a kivenni szándékozók illő 

bánatpénzzel ellátva a kitüzöttidőben megjelenni 

felhivatnak. 

1(473) oló (1–-29 
Egy 30 éves nőtelen ifu, ki 6 évig a gaz- 

dasági folytatás mellett szolgált, kivánkozik szol- 

Hoffmann és Ko. 

p 
Avi NYU, fölvélelik keréskedésembe oly itju , a ki jól tud magyarul és 

néme- 
6) gálatba lépni. Könyvárus Stein János kereskedé- 

STEIN JÁNOS. fálhatni 

magot folyó áron minőséghez képest vásáról , és 

A kolozsvári cs. k. megyei törv.Lszék utján 
Balási Ágnes Hellei Jánosnénak szt.-egyedi 
b. u. 430 ft 122/, kr, — Némethy Anna özv 
Bideskúti Boldizsárnénak györgyfalvi b. u. 371 
mn 522/, kr, - Pálfi Sándornak m -péterlaki b. 
u. 353 ft 30 kr, – Erdélyi Samunak badoki 
b. u. 5 5 ft 411/, kr, — Simon Józsefnek m.- 
ujfalvi b. u. 87 ft 47 kr, — Tarsoly Sándor- 
nak kovácsii b. u 402 fi30 kriurb kárp. töke 
és járuléka utalványoztatik. A követelések be- 
adandók aug. 31-ig Tárgyalási nap dec 3. és 
4-ke d. e. 9 órakor. et 

A zilahi csász, k. megyei törvényszék utján 

Weer Susánának kelenczei , egerháti, vádafal- 
vi, b. u 5993 ft 18 kr, — Cserey Anna özv. 
Cserey Farkasnének györteleki, k.-debreczeni, 
közvárczai, miácsaholyi, n-paczali, monori, 
n.-bajomi, szélszegi, széplaki bírt. u.m10349 ft 
101/4 kr urb. kárp. tőke és járuléka utalványoz- 
tatik. A követelések beadandók aug. 31.ig. Tár- 
gyalási nap okt. 16-ka d. e. 9 órakor 

A zilahi csász. kir. megyei törvényszék utján 
Filip Isivánnak hidvégi b. u. 123 ft 45 kr, — 
Zsigmond Borbára özv. Viski Pálnénak bősházi 
b u 1127 ft 302/, kr, = Bölöni Juliánnának 
özv. Szilágyi Sándornénak ujnémethi b. u 662 
fi5 kr urb kárp, töke és járuléka utalványozi 

tatik. A követelések beadandók szept. dnig. Tár: 
gyalási nap okt. 9-ke d. e. 9 órakor. 

(474) (1-3) 
A „Nagy pipa" czimű elegy kereskedésben 

egy gyakornoki hely ürült, hová egy 14–16 
év közti ifiu bevétetődik. 

(468) (3–3) 
A Mezőségen van egy eladó jószág, melynek : 
T a) Udvara 200 vékányi területű földön 

fekszik; b) Az udvarház köböl van, zsindely fe- 
dél alatt, benne 5 szoba, kamara, pincze ; c) van 
egy gabonás; d istáló 8 lóra, 32 szarvas mar- 
hára; e) tiszti-, cseléd- és majorház; f) szekér- 
szinek; g) nagy csür: h) 4000 vékára málékas. 

11 Tartozik ezen jószághoz egy három kövü 
malom és egy fogadó. 

III. Tartoznak 13 faluba és mezőn lakó zsel- 
lérek, kik ökrös és gyalog napszám tétel mellett, 
egyezés szer nt kapnak szántó földeket, és kászár 
lókat az udvartól 

IV. Tartozik 5 czigány háznép: udvar ke- 
nyerén tesznek hetenkint 22gyalog napszámokat. 

V. Szántója van 2607 kaszáló 1896, lege- 
lője 482, nádassa 155, tava 400 vékányi területü. 

Ezen birtokra nézve a tagositás már meglé- 
vén inditva 700 hold területű föld fog egy tö- 
megbe kiadódni. 

Áráról a szerződési feltételeiről bővebben 
értesitést nyerhetni, kurta-szappanyútczában 364 
sz. a, lakó Lukácsfi Ferencztől. 

(471) se (2=2) 
Hiányos hallás és hibás beszélés 

esetében , valamint, fülzugás, susogás és csen - 
gésben szenvedőknek. 

nDe. Schmalz drezdai orvosta- 
nácsos gyógymódot aján! julius 9-dikétől 
12-dikéig Kolozsvárt, a Biasini-vendéglöben, 
naponként 10 órától 2 órúig. 

e- 
Hirdetés. 

Kolozsvártt a k. monostor-utozában a 166. 

szám alatti 6 szobából , kamara 2 konyha és 3 

pinczéből álló ház és két utozára nyuló nagy ki- 
lerjedésü telek szabad kézből eladó levén, ára 
iránt érlekezni lehet Kolozsvártt b monostor- 
utczában a 154 sz. alatti háztulajdonossal. 

(465) 

c124 (SE5) 
Stein János-nál Kolozsvártt és Wit- 

tieh József-nélM.-Vásárhelyttkaphatók: 
Legujabb és leghasznosabb 

MEHESZ KONYV, 
több évi tapasztalás után irta Korbuly 

jános. Ára 12 kr. 

Egy mezei gazda élete, 
elkerülhetetlenül szükséges olvasó-köny, a 

kisebb tehetségü gazdák s főleg a köznép 

számára, irta Biró Miklós. Ára 1 ft 20 kr. 
Milotai Ferencz, rol 

Az erdélyi gazda 
Méezikömyve. 

a gazdaságot alaposan tanulni igyekezők 
számára. Ára csak 1 forint. 

VAJDA DÁNIEL ily czimű munkája : „Borá- 
szati közlemények a magyar pinczegazdászat 

s i 1 megta- sében M. A. alatti bérmentes levél által meg a- 11d5 kr ezüstben mezejéröl, egy könyomatu táblával. Ára füzve 

s olvasni, olozsvártt , julo7-én4 858. 

Nyomuatott az ev. ref. Tőtanoda Nyomdájában. 


